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U fokusu

Predsjednik Republike Srpske
sa politikolozima

Stabilnost i budućnost 
RS, stranački pluralizam i na-
cionalni interes, uloga crkve u 
sa vremenom društvu, odnosi 
sa drugim entitetom i druga 
dva naroda, specijalne ve-
ze sa maticom, uloga Rusije, 
evropske i atlantske integra-
cije, balkansko okruženje itd. 
- bile su sa mo neke od tema 
o kojima je predsjednik Dodik 
polovinom marta u Banjaluci 
vodio iscrpan razgovor sa ista-

knutim članovima akademske 
zajednice. 

Tema je formalno glasi-
la „Politikološko-sociološki 
aspekti aktuelne društveno-
politič ke situacije u RS“, a 
isključivi kriterij za učešće 
u konsultativnim razgovo-
rima bila je stručnost. Ali, u 
zanimljivoj i dinamičnoj tro-
časovnoj diskusiji sociolozi, 
politikolozi, komunikolozi, 
univerzitetski profesori, na-
učni i društveni radnici iz RS 

te njihove kolege iz Srbije ko-
ji su angažovani u Banjaluci i 
Istočnom Sarajevu zalazili su i 
u teme iz demografije, istori-
je, ekonomije, geopolitike i sl. 
U uvodnim napomena pred-
sjednik Dodik se koncentrisao 
na kritiku revizije Dejtonskog 
sporazuma i spornih pravo-
sudnih institucija na ni vou 
Bosne i Hercegovine. 

 „Mi ćemo istrajati u za-
htjevima da se ukinu sve na-
knadne, vanustavne, vandej-



Predstаvništvo Republike Srpske 4

U fokusu

tonske, vanpolitičke i vanprav-
ne odluke OHR-a, bez obzira 
na to što su mnoge od njih pri-
tiscima, ucjenama, nameta-
njima, smjenama i sl. formal-
no progurane kroz parlament 
Republike Srpske“ – istakao je 
Dodik i dodao: „Vratićemo ih 
u parlamentarnu proceduru i 
ukinuti kako bi rehabilitovani 
izvorni Dejtonski sporazum 
koji garantuje ravnopravnost 
RS i štiti srpski narod od ne-
prestanih pokušaja iz Sarajeva 
da je Srpska i Srbi satanizuju 
i majorizuju“... „Nema mjesta 
malodušnim pričama o tome 
kako je to svršen čin i kako se 
to više ne može mijenjati jer 
postoji međunarodnopravna 
osnova da se sve što su viso-
ki predstavni ci činili protiv i 
mimo slova Dejtonskog spora-
zuma poništi i da visoki pred-
stavnici koji su to činili po-
zovu na odgovornost. Mi smo 
angažovali vodeće inostrane 
advokatske kancalarije i timo-
ve pravnih eksperata koji će to 
na kraju izvesti na čistac pred 
sudovima u Strazburu, Londo-
nu i na drugim relevantnim in-
stancama.“ ... „I kada se radi o 
Sudu i Tužilaštvu BiH, mi smo 
dobro znali da nećemo naići 
na razumijevanje bošnjačkih 
političara, niti dobiti njihove 
glasove koji su potrebni da bi 
naši zahtjevi glatko prošli na 
odgovarajućim organima, ali 
mi smo političkim sredstvima 
uspjeli da te stvari otvorimo i 
pred međunarodnim forumi-
ma i da ih stavimo na dnev-
ni red zajedničkih institucija 

u Sarajevu. A na bošnjačkim 
predstavnicima, kojima je naj-
više stalo do održanja BiH, da 
sami procijene da li će Srpska 
biti spremna da ostane i sara-
đuje u zajednici u kojoj joj bi-
lo ko bilo šta nameće. Mi smo 
naravno uvijek otvoreni za 
ravnopravan razgovor i dogo-
vor “ - zaključio je predsjednik 
Milorad Dodik. 

 Politički analitičar iz 
Beograda i saradnik FPN u 
Banjaluci Đođe Vukadinović 
je istakao da strpljiva i neu-
morna borba za trajnu, sta-
bilnu i ravnopravnu RS pred-
stavlja dugoročan proces na 
širokom frontu od politike u 
užem smislu, preko ekonomi-
je i kulture, do obrazovanja, 
nauke, informisanja, vaspita-
nja i svakodnevnog života. I 
dodao: „Uprkos svim proble-
mima i kontraverzama koje je 
neprestano prate, Republika 
Srpska poslije 20 godina po 
stojanja predstavlja nezaobi-
laznu geopolitičku činjenicu 
na Balkanu i najveći uspjeh 
srpskog naroda u posljednjih 
devedeset godina.“ Pridružio 
mu se i dr Čedomir Antić, be-
ogradski istoričar i takođe sa-
radnik banjalučkog FPN, ocje-
nom da je „Republika Srpska 
po mnogo čemu postala uzor 
i braći u matici i ukazao na 
nedosljedan odnos među na-
rodne za jednice prema Srbi-
ma: „U isto vrijeme, Srbija se 
primorava na dezintegraciju, 
a BiH na integraciju, od Srbi-
je se traži regionalizacija, a u 
BiH – unifikacija“. Više učes 

ika u diskusiji osvrnulo se na 
falsifikovanje istorije u sara-
jevskim i pojedinim beograds 
kim medijima da je RS ratna 
tvorevima iako je nastala prije 
nego što je rat i počeo, a svi su 
se složili da je izvorni Dejton-
ski sporazum realno najbolja 
opcija za Srpsku i Srbe. 

 Bio je to, nakon nedav-
nog susreta sa ekonomistima, 
drugi u planiranoj seriji raz-
govo ra u Predsjedništvu RS. 
Sumirajući diskusiju u kojoj 
je aktivno sudjelovalo više od 
dvije trećine pozvanih i prisut-
nih, predsjednik Dodik je izra-
zio zadovoljstvo zbog velikog 
odziva i spremnosti akadem-
ske zajednice da uzme učešća 
u razmatranju vitalnih pitanja 
za Republiku Srpsku. Svi su 
podržali njegov prijedlog da se 
krug sagovornika proširi i raz-
govori produže 6. i 7. juna u 
Trebinju. Prvom, martovskom 
dijelu razgovora o „Politiko-
loško-sociološkim aspektima 
aktuelne društvenopolitičke 
situacije u RS“ u Banjaluci pri 
sustvovali su i Željka Cvijano-
vić, ministar za Ekonomsku 
saradnju i evropske integraci 
je u Vladi RS i Ari Livne, sa-
vjetnik predsjednika Republi-
ke Srpske.
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Diplomatska akademija u Banjaluci

Nedavno je u svečanoj 
sali Univerziteta u Banjaluci 
započela sa radom Diplomat-
ska akademija koju je, u sarad-
nji sa Kabinetom Predsjednika 
RS i Ministarstvom za eko-
nomske odnose i regionalnu 
saradnju Vlade RS, inicirao i 
organizvao Fakultet političkih 
nauka. “Uočili smo društvenu 
potrebu da kadrovi zaposle-
ni u političkim institucijama 
RS koji se bave međunarod-
nim odnosima ili se spremaju 
za diplomatsku službu steknu 
ogovarajuća praktična znanja 
i vještine i ponudili partnerski 
projekt” – istako je dekan Ne-

nad Kecmanović. “Na FPN već 
imamo jednogodišnje master 
studije iz međunarodnih od-
nosa, a u planu nam je i četvo-
rogodišnji osnovni studij, ali 
je ovo nešto drugo, odnosno 
struka a ne nauka“ - dodao 
je prof. Kecmanović i nasta-
vio: “Radi se o pregovaračkim 
tehnikama, konzularnim po-
slovima, protokolu, bilaterali, 
multilaterali i sl., pa predava-
či mahom nemaju akademska 
zvanja, nego bogato diplomat-
sko iskustvo, a pošto ni RS, 
kao ni BiH, nemaju tradiciju 
u ovoj oblasti mahom su an-
gažovani stručnjaci iz Beogra-

da sa Diplomatske akademije 
“Koča Popović” pri Ministar-
stvu spoljnih poslova Srbije, 
koja nam je i poslužila kao in-
spiracija i model …” 

Polaznike je pozdravio 
predsjednik RS Milorad Do-
dik, a zatim je govorio o svo-
jim iskustvima iz brojnih i če-
sto dramatičnih pregovora sa 
predstavnicima međunarodne 
zajednice, inostranim državni-
ci ma, visokim predstavnicima 
u BiH, funkcionerima EU itd. 
Pojedine zanimljive epizode 
koje je Dodik po prvi put po-
dijelio sa publikom izazvale su 
spontan aplauz prisutnih. “Ja 

Назад на Садржај

Polaznike je pozdravio predsjednik Milorad Dodik 
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sam u početku svoje političke 
karijere u susretima sa stran-
cima, ovdje i u inostranstvu, 
morao da se snalazim bez od-

govarajuće pripreme i nije mi 
bilo lako. Ali moja prednost 
u odnosu na sagovornike bila 
je u tome što sam uvijek pred 
sobom imao jasan cilj, a to je 
odbrana interesa RS i što sam 
se rano oslobodio kompleksa 
da predstavljam malu zemlju i 
mali narod” – istakao je Dodik. 
“Savjetujem vam, kako biste 
bili uspješni u svom poslu, da 
uvijek nastupate sa tim istim 
ciljem i jednakim samopouz-

danjem, a praktična znanja i 
vještine, koje ćete steći na Di-
plomatskoj akademiji, sigurno 
će vam biti od velike pomoći i 

zato smo i pri-
hvatili ovu ini-
cijativu sa na-
šeg Fakulteta 
političkih nau-
ka.”- zaključio 
je predsjednik 
RS.

Zatim se 
p o l a z n i c i m a 
obratila i mi-
nistarka Želj-
ka Cvijanović, 
koja je iznijela 
impresivne po-
datke o opre-
mljenosti, pri-
premljenosti i 
djelovanju mi-
nistarstva koje 
vodi. “RS ne-
ma entitetsko 
m i n i st a r st v o 
spoljnih poslo-
va, ali kao pot-
pisnica Dejton-
skog sporazu-
ma ima među-
narodni iden-
titet i spoljno-
politički kapa-

citet koji je, između ostalog, 
otjelovljen u razvijenoj mreži 
predstavništava širom svijeta. 
Počelo je sa Predstavništvom 
u Beogradu, a danas RS ima 
predstavništva u Rusiji, Izrae-
lu, Briselu, Austriji, SAD itd.” 
Zatim je Cvijanović dodala: 
“Bilo bi korisno da i ti kadrovi 
svoja praktična znanja i vješti-
ne provjere i dopune na Diplo-
matskoj akademiji.” Dio svoga 
izlaganja i ona je posvetila za-

nimljivim i duhovitim asocija-
cijama na vlastita iskustva u 
međunarodnim pregovorima.

Svečanom otvaranju Di-
plomatske akademije prisu-
stvovali su i ministar za nauku 
prof. dr Jasmin Komić i mi-
nistarka za omladinu i sport 
Nada Tešanović.  Poslije kra-
će pauze, rad Akademije je 
nastavljen predavanjem prof. 
dr Darka Tanaskovića, na te-
mu “Diplomatija i diploma-
te”. Kao istaknuti amabasador 
Jugoslavije i Srbije u Ankari i 
Vatikanu i honorarni profesor 
FPN u Banjaluci, Tanasković 
je angažovan kao programski 
koordinator čitavog projekta. 

Pored stručnjaka, tj. 
iskusnih penzionisanih i ak-
tivnih diplomata sa Diplomat-
ske akademije u Beogradu i 
vodećih političkih ličnosti iz 
RS koji djeluju na odgovara-
jućim poslovima,  pred pola-
znicima će nastupiti i najista-
knutiji inostrani amabasadori 
akreditovani u BiH.

Nastava na Akademi-
ji obuhvata oko 150 časova 
predavanja, koju će izvesti 25 
eminentnih stručnjaka, a in-
tenzivna obuka sa završnim 
ispitom koji je uslov za stica-
nje certifikata, biće izvedena 
tokom 12 nedjelja. Naredna 
generacija polaznika biće upi-
sana na jesen, a postoji veli-
ko interesovanje diplomaca i 
postdiplomaca sa Banjalučkog 
univerziteta, kao i mlađih ka-
drova iz privrede, političkih 
stranaka i sl.

Назад на Садржај

Minstar Željka Cvijanović u obraćanju polaznicima
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Назад на Садржај

Izložbama u Umjetnič-
kom paviljonu „Cvijeta Zuzo-
rić“, Galeriji „Blok“ u Beogra-
du, Muzeju savremenih umjet-
nosti RS u Banjaluci i Galeriji 
„Stjepan Kosača“ u Mostaru, 
akademski slikar Milivoj Un-
ković označio je svoj povratak 
nakon bezmalo dvije decenije 
odsustva sa ovih prostora.

 Poznat je i priznat i da-
leko od balkanskih zemalja, 
i njegovo ime se pojavljuje u 
biografijama drugih slikara u 
kojima oni s ponosom ističu 

da su zavr-
šili Akade-
miju likovne 
umjetnosti u 
klasi profe-
sora Milivoja 
Unkovića.

Uspješno je izlagao u ze-
mlji i inostranstvu, te dobio 
niz umjetničkih nagrada i pri-
znanja za slikarstvo grafiku i 
skulpturu. Ostavio je neizbri-
siv trag u regionalnoj i europ-
skoj konceptualnoj umjetno-
sti, u slikarstvu i umjetnosti 

skulptura, uspješno spojio 
modernističke i postmoderni-
stičke pravce i tako utemeljio 
sofisticiran, ali ipak razumljiv 
i pristupačan izraz. Unkoviće-
va djela se nalaze u mnogim 
muzejima, javnim i privatnim 
zbirkama. 

Rođen je 1944. godine u 
Nevesinju, Akademiju likov-
nih umetnosti i postdiplomske 
studije završio je u Beogra-
du, bio je profesor Akademi-
je umetnosti u Sarajevu. Od 
1992. godine živio i radio kao 
samostalni umjetnik u Nje-
mačkoj, da bi se 19 godina ka-
snije vratio i nastanio u Banja-
luci.

Poslednji period vašeg ži-
vota obilježile su selidbe (Beo-
grad, Njemačka, Banjaluka). 
Kako se to odrazilo na likovno 
stvaralaštvo?

	
Seobe su sudbinski po-

vezane sa srpskim nacional-
nim bićem, što su masovnije, 
to više gube smisao tragičnog, 
prerastaju u epsku uzvišenost 
besmrtnosti.

Moje seobe počele su još 
u djetinjstvu, poslije Drugog 

Milivoje Unković,  
akademski slikar 
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svjetskog rata, najnovije me 
nisu iznenadile, one su samo 
proširile moj kreativni prostor 
i nova prijateljstva.

„Novi svjetski poredak“ 
sa globalističkom koncepcijom 
jednoumlja, građanski rat u 
„zemlji mržnje“ i „Evropa bez 
alternative“, to su iznuđene 
zablude za jednokratnu upo-
trebu u neokolonijalističkom 
pohodu, kulturološki izvori i 
ozbiljni stvaraoci su daleko od 
tih prostora, oni su okrenuti 
ka jedinom logičnom utočištu, 
prostoru duhovnih sloboda.

Šta je bilo sa vašim sli-
karskim ateljeom i da li su sa-
čuvane slike?

Iako sam dobitnik najve-
će nagrade grada Sarajeva, za 
razvoj kulture i likovnog stva-
ralaštva, imao sam privilegiju 
da se moji tragovi postojanja 
u tom gradu što temeljitije 
zatru, atelje mi nije vraćen, 
uništena je sva moja imovina, 
čak i porodični albumi, kao i 
moja djela stvarana i priku-
pljana četerdesetak godina. 
Pored otkaza, koji je izvršen 
prvih dana rata 1992. godine, 
ja dijelim sudbinu 150.000 Sr-

ba. Izvršeno je najtemeljitije i 
njamasovnije etničko čišćenje. 
“Multietničko Sarajevo“, to je 
najveća podvala krojača naših 
sudbina.

Kakvo je vaše mišljenje o 
likovnom životu u RS. Postoje 
dvije likovne akademije? Da li 
je kvantitet dao odgovarajući 
kvalitet? Ima li mladih tale-
nata?

Zabrinjavajući je sveuku-
pni odnos prema kulturi, ona 
je marginalizovana, za likovne 
i vizuelne umjetnosti ne po-
stoje adekvatni izlagački pro-

Назад на Садржај
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stori, otkupi djela, nagrade, o 
neophodnosti novog muzeja 
da i ne govorim, ništa se ne 
planira ni u bližoj perspektivi.

Sav taj nekreativni dr-
žavni vakum nadoknađuje 
kreativna energija darovitih 
autora, individualni rezultati 
postoje, nedostaje nacional-
na svijest o značaju i ulozi 
kulture u savremenim uslovi-
ma. Bilo bi mudro preispitati 
svrsishodnost postojanja dvi-
je akademije likovnih umjet-
nosti, tim prije, jer ni jedna 
ne ispunjava visoki stepen u 
nastavničkom kadru i tehnič-
kim uslovima opremljenosti, 

samim tim i nivo nastave nije 
adekvatan.

Ono u što sam sasvim 
ubijeđen, na nivou Republike 
Srpske treba osnovati Uni-
verzitet umjetnosti i u okviru 
njega objediniti sve akademi-
je, kroz takvu prirodnu formu 
objedinjavanja stvorili bi se 
uslovi bržeg razvoja i adekvat-
nijeg vođenja stručne nastave.  
Prisustvo dvije akademije na 
našim prostorima ostvarilo je 
onaj socijalni dio zbrinjavanja 
mladih ljudi, taj kvantititativ-
ni princip nije dao željene re-
zultate, u oblastima umjetnič-
kih zanimanja ta masovnost 
nije poželjna, jer upravo u tim 

oblastima selekcija traje čitav 
stvaralački vijek, ta zanimanja 
su privilegija darovitih, oni su 
nosioci svih naših kulturnih 
vrijednosti.

Šta ima novo u vašoj 
umjetničkoj radionici? Kada 
možemo da očekujemo nove 
izložbe u Banjaluci i Beogra-
du?

Mojim izložbama u 
Umjetničkom paviljonu „Cvi-
jeta Zuzorić“, Galeriji „Blok“ 
u Beogradu, Muzeju savreme-
nih umjetnosti RS u Banjaluci 
i Galeriji „Stjepan Kosača“ u 
Mostaru, ja sam na neki način 
označio svoj povratak iz Nje-
mačke poslije dvadest godi-
na odsustva sa ovih prostora. 
Na ovim izložbama prezento-
vao sam dio sačuvanih radova 
koji su nastali poslednjih go-
dina, za nove izložbe potreb-
ni su i novi radovi, moj novi 
banjalučki atelje traži i nova 
polazišta, neku vrstu mental-
ne adaptacije, moja slikarska 
ubjeđenja u osnovi su ista ali 
djela moraju imati onu neop-
hodnu metamorfozu sazrije-
vanja i uobličavanja ideje, čim 
dođem u tu fazu da ima smisla 
i razloga organizovati izložbu 
sa zadovoljstvo ću se ponovo 
pojaviti u galerijama, do tada 
predstoji mi uporan i selekti-
van stvaralački proces.

Kultura



Predstаvništvo Republike Srpske 10

Tvrđava Kastel predstav-
lja najstariji istorijski spo-
menik u Banjaluci i jednu od 
najstarijih građevina u Bosni i 
Hercegovini. Sagrađena je na 
lijevoj obali rijeke Vrbas izme-
đu mosta Patre i ušća rijeke 
Crkvene. U prošlosti je Kastel 
bio vojničko utvrđenje i štitio 
je kotlinu Vrbasa od neprija-
teljskih naleta. Tvrđava je sa 
svih strana opasana debelim 
kamenim zidovima, na koji-
ma su podignute puškarnice 
i osmatračnice. Prvi počeci 

razvoja naselja na mjestu da-
našnjeg Kastela potiču još iz 
paleolitskog doba. 

Rješenjem Republičkog 
zavoda za zaštitu kulturno-
istorijskog i prirodnog nasli-
jeđa Bosne i Hercegovine br. 
726/50 iz 1950. godine, Kastel 
je proglašen kulturno-isto-
rijskim dobrom od izuzetnog 
značaja. Odlukom Komisije za 
očuvanje nacionalnih spome-
nika (Službeni  Glasnik BiH 
36/05) tvrđava Kastel je pro-

glašena nacionalnim spome-
nikom Bosne i Hercegovine.

Prostor tvrđave Kastel 
čini kompleksnu cjelinu sa-
me tvrđave i njenog nepo-
srednog okruženja. Građena 
od kamena sa svim karakte-
ristikama odbrambene arhi-
tekture ravničarskih tvrđava 
ima karakteristične cjeline, 
koje je prepoznao i autorski 
tim prvonagrađenog rješenja 
na čelu sa Zoranom Popićem, 
direktorom preduzeća “Građe-
nje” iz Istočnog Sarajeva, koji 

Projekat rekonstrukcije i 
revitalizacije tvrđave Kastel

Projekti
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je zajedno sa Arhitektonskim 
fakultetom iz Beograda i Teh-
ničkim fakultetom za arhitek-
turu iz Novog Sada, pobijedio 
na međunarodnom konkursu.

Ukupna površina kom-
pleksa iznosi oko 74 000 m2: 
Zona izvan bedema 47 300 m2 
i Zona unutar bedema 26 610 
m2.

Idejnim projektom pred-
viđeno je formiranje nekoliko 
funkconalnih i ambijentalnih 
cjelina u okviru područja Ka-
stela .

•	 Prostorna cjelina 1 : Hotel sa 
pratećim sadržajima 

Orijentaciona površina 
zone iznosi 5300m2 i obuhva-
ta područje Artiljerijske ka-
sarne, skloništa, bastiona 9 i 
dijelove dvorišta 1

•	 Prostorna cjelina 2 : 
Kulturni centar sa pratećim 
sadržajima

Orijentaciona površi-
na ove zone iznosi 6845m2 i 
obuhvata područje ljetnje po-
zornice, centralnog logora, i 
dijelova istočnog bedema sa 
bastionom 2 i bastionom 3, 
mali arsenal, kule 3 i 4 i trafo 
stanicu.

•	 Prostorna cjelina 3: Uslužni 
centar

Orijentaciona površi-
na ove zone iznosi 1820 m2 i 
obuhvata područje centralnog 
arsenala i bastiona 7 ( južni 
arsenal )

•	 Prostorna cjelina 4 : 
Turističko informativni 
centar

Orijentaciona površi-
na pripadajuće parcele iznosi 
5630m2 i obuhvata područje 
dijela zapadnog bedema sa ba-
stionom 1 , kulu 1 i 2 , bastion 
6 i dijelove dvorišta tvrđave .

•	 Prostorna cjelina 5a i 5b : 
Gradski trg i javna garaža sa 
pratećim prostorima

Orijentaciona površina 
ove zone iznosi 17 500m2 i 
obuhvata prostor izvan bede-
ma, zonu između zapadnog 
i sjevernog ulaza u tvrđavu i 
ulice Kolokotronisa.

•	 Prostorna cjelina 6: Sportsko 
rekreativni centar 

Orijentaciona površi-
na ove zone iznosi 9050 m2 i 
obuhvata dio prostora izvan 
bedema sa sjeverne strane, dio 
sjevernog bedema sa bastio-
nom 4 i bastionom 5 .

Projekti

OSNOVNI PODACI O PROJEKTU 

•	 raspoloživi resursi: nacionalni spomenik tvrđava „Kastel“ 

•	 vrsta projekta: rekonstrukcija i revitalizacija tvrđave „Kastel“ 
u skladu sa kulturno-istorijskim vrijednostima tvrđave i grada 

•	 prema idejnom projektu revitalizacija je podijeljena u 10 
prostornih cjelina: 1 – Hotel sa pratećim sadržajima, 2 – 
Kulturni centar –Ljetna pozornica, 3 – Uslužni centar, 4 – 
Turistiško – informativni centar, 5a – Gradski trg, 5b– Javna 
garaža i prateći orostor, 6 – Sportsko-rekreativni centar, 7 – 
Gradski vrt, 8 –Priobalje, 9 – Muzej 

•	 status projekta: idejni projekat, predstudija ekonomske 
opravdanosti i tehniška dokumentacijaza prvu cjelinu (garni 
hotel), u toku izrada projekta za izvođenje remodelacije i 
revitalizacije(koncesija/privatno-javno partnerstvo) 

•	 vrijednost investicije: od 6 do 7 miliona po cjelini (deset 
cjelina), tj. od 60 do 70 miliona KM za kompletan kompleks 
(za prvu cjelinu 8.900.557,81 KM) 

•	 lokacija: tvrđava „Kastel“
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•	 Prostorna cjelina 7 : Gradski 
vrt

Orijentaciona površina 
ove zone iznosi 4900m2 i obu-
hvata područje od istočnog 
bedema do rječice Crkvene

•	 Prostorna cjelina 8: Priobalje

Orijentaciona površi-
na ove zone iznosi 9480 m2 
i obuhvata područje između 
južnog bedema i korita reke 
Vrbas .

•	 Prostorna celina 9 : Istorijski 
muzej – edukativni centar sa 
pratećim sadržajima

Orijentaciona površi-
na pripadajuće parcele iznosi 
10700m2 i obuhvata dio juž-
nog bedema sa bastionom, 
kulom 5 i kulom 6 , kamenu 
zgradu i dio dvorišta tvrđave.

CILJEVI PROJEKTA

 Kroz rekonstrukciju i 
revitalizaciju tvrđave 
Kastel ojačaće se turistička 
ponuda i kulturno zabavni 
sadržaji u gradu Banjaluka, 
te povećati zaposlenost. 
Regionalni karakter 
projekta omogućiće 
privredni rast i razvoj u 
regiji i ostvariti efekte 
na poboljšanje životnog 
standarda stanovništva. 
Budućim investitorima, 
privatnim partnerima 
i koncesionarima biće 
omogućeno ostvarivanje 
povrata od ulaganja u 
projekat kao i ostvarivanje 
profita u budućem periodu.

Projekti
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Klaonica PPS d.o.o. Po-
velič – Srbac, članica grupacije 
“Perutnina” Ptuj bavi se proi-
zvodnjom i preradom pilećeg 
mesa. Za potrebe proizvod-
nje sklopila je kooperativne 
ugovore o poslovnoj saradnji 
sa šezdesetak firmi. Ostatak 
brojlera za proizvodnju kupu-
jeod organizatora proizvodnje 
iz bliže okoline. Svoje proizvo-
de  plasirama na tržište Repu-
blike Srpske  i Federacije BiH. 
Članicu grupacije “Perutninu” 
Ptuj B snabdjeva kvalitetnom 

sirovinom,  koja se dalje pre-
rađuje u najkvalitetnije sala-
me i viršle.

Klaonica PPS d.o.o Pove-
lič – Srbac počela je sa radom 
2006. godine sa 64 zaposlena 
radnika i te godine je ostva-
rena proizvodnja od 401.544 
komada brojlera. Naredne, 
2007. godine, proizvodnja je 
povećana na 2.362.909 koma-
da brojlera.  Zbog malog kapa-
citeta linije za klanje izvršena 
je rekonstrukcija, te je kapaci-
tet povećan na 4.000 kom/h.  

U 2008. godini proizvodnja 
je povećana na 4.847.852 ko-
mada brojlera, u 2009. godini  
na  5.995.520, u 2010. godini 
na 7.190.943 i u 2011. godini  
na 7.206.743 komada brojle-
ra. U 2007 godini  proizvede-
no je 2.586,23 t, u 2008 god. 
5.803,29 t, u 2009 god. 8.610 
t, u 2010 god. 10.937,16t me-
sa i u 2011 godini 11.675,63 t 
pilećeg mesa, koje plasiramo 
na tržištu Bosne i Hercegovi-
ne. Trenutno je zaposleno 230 
radnika.

Klaonica PPS DOO 
Povelič - Srbac

Predstavljamo
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Rastom proizvodnje po-
javio se problem pakovanja, 
hlađenja, skladištenja i ek-
speditovanja robe. Stoga se 
pristupilo izgradnji novog 
skladišnog prostora sa komo-
rom za duboko zamrzavanje 
i komorama za skladištenje, 
kao i ekspeditom. Paralelno sa 
proširenjem prostora, koje je 
završeno u septembru 2010. 
godine, izvršeno je i povećanje 
kapaciteta hlađenja.

Započeta je izgradnja 
kompleksa od šest farmi opre-
mljenih najsavremenijom 
opremom, za šta su odobrena 
kreditna sredstva. Ove godine 
proizvodni kapaciteti će biti 
povećani za 180.000 komada 
brojlera po turnusu.

Planiramo nastaviti 
trend rasta i razvoja u ovoj i 
narednim godinama.

Prisustvo u Srbiji i izvan 
Republike Srpske

Ostvarena prodaja me-
sa na teritoriji Srbije i u ino-
stranstvu :
•	 2007 – 203.798,51 kg– Srbija 

i Crna Gora
•	 2008 – 170.145,49 kg - Srbija 

i Crna Gora
•	 2009 – 21.334 kg – Crna 

Gora
•	 2010 – 17.408,81 kg - 

Crna Gora , 78.724,91 kg 
- Njemačka i 81.649,45 kg 
-Slovenija

•	 2011 – 61.106,27 kg - 
Makedonija i 224.480,15 kg 
pilećih nogica – Kipar

Glavni problemi u 
proizvodnji i plasmanu

Problemi u živom tovu 
tiču se uglavnom proizvodnih 
rezultata pri izrazito nepovolj-
nim vremenskim uslovima, 
odnosno kod izrazito niskih ili 
izrazito visokih temperatura. 
Osnovni razlog je relativno lo-
ša opremljenost objekata u ko-
jima se brojleri intenzivno to-
ve. Farme u 80 odsto slučajeva 
nisu opremljene sistemima za 
hlađenje u ekstremno visokim 
temperaturama. Drugi razlog 
je neizolovanost objekata, što 
kod izrazito niskih, a i visokih 
temperatura ne stvara uslove 
za postizanje vrhunskih nor-
mativom predviđenih proi-
zvodnih rezultata.

Što se tiče problema u 
proizvodnji, ključni problemi 
su vezani za nestanke električ-
ne energije i variranje napona, 
što izaziva zastoje u proizvod-
nji i kvarove na mašinama. 

Veliki problem je depo-
novanje otpadnih materijala 
organskog i neorganskog, što 
prvenstveno nije adekvatno 
riješeno na nivou države. 

Najvažniji rezultati 
poslovanja

Proizvodi od mesa pe-
radi, svježeg ili mariniranog 
mesa, proizvedeni u predu-
zeću vrlo su ukusna i zdrava 
prehrana najvišeg kvaliteta. U 
proizvodnji se poštuju najviši 
evropski standardi za zdrav-
stveno i ekološki sigurne proi-
zvode. Naša razvojna vizija se 
temelji na tri ishodišta: kvali-
tetu, sigurnosti i dosljednosti.

Nagrade i priznanja

Na sajmu ZEPS 2008. 
godine  Klaonica PP S  d.o.o. 
osvojila je srebrnu ružu za 
proizvod domaće pile.

Privredna komora Re-
publike Srpske na manifesta-
ciji za izbor najuspješnijih u 
privredi Republike Srpske za 
2009. godinu dodijelila je pre-
duzeću Klaonica PP S d.o.o. 
Povelič – Srbac  nagradu kao 
drugoplasiranom u kategoriji 
srednjih privrednih društava.

Klaonica PP S d.o.o. po-
sjeduje HALAL i HACCP ser-
tifikat.

Program daljeg razvoja

Što se tiče žive proizvod-
nje, planira se:
•	 modernizacija postojećih 

objekata koji su u funkciji;
•	 dalje preuzimanje objekata 

koji trenutno ne rade za naše 
potrebe;

•	 završetak vlastitih tovnih 
kapaciteta, koji će biti 
najmoderniji proizvodni 
pogon iz ove oblasti i pri 
tome omogućiti povećanje 
kapaciteta za samu klaonicu.

Mogućnost investicija

Što se tiče mogućnosti 
investicija u živoj proizvodnji, 
prostor je gotovo neograničen 
za širenje. Potrebe za moder-
nim tovnim kapacitetima su 
konstantne jer preduzeće ima 
plan povećanja količina iz go-
dine u godinu.

Predstavljamo
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Opština Prnjavor se na-
lazi u sjeverozapadnom dijelu 
Republike Srpske i prostire iz-
među planina Motajice na sje-
veru i Ljubića na jugu. Na plod-
nim ravnicama rijeka Ukrine i 
Vijake sa prosječnom nadmor-
skom visinom 160-220 m, pro-
stor opštine Prnjavor graniči 
sa opštinama Srbac, Derventa, 
Doboj, Teslić, Čelinac i Lakta-
ši. Opština Prnjavor po svom 
geografskom položaju pripa-

da prostoru Banjalučke regi-
je. Važna karakteristika je da 
se opština Prnjavor nalazi na 
krajnjem istoku prostora Ba-
njalučke regije, te da kroz nju 
prolaze magistralni put Banja-
luka – Prnjavor - Derventa (M 
– 16), regionalni putni pravac 

Čelinac - Prnjavor – Srbac (R-
474) i južnim dijelom opštine 
željeznički putni pravac Doboj 
– Banjaluka. Prostor opštine 
Prnjavor zahvata površinu od 
631 kvadratni kilometar na 
kojem živi oko 50.000 stanov-
nika u 14.000 domaćinstava. 
Opština obuhvata 63 naselje-
na mjesta odnosno 33 mjesne 
zajednice i gradsko područje. 
Većina stanovništva opštine 
Prnjavor živi u seoskom po-

dručju, dok na području gra-
da prema procjenama živi oko 
10.000 stanovnika.

Stanovništvo

Opština Prnjavor je za-
dnjim popisom stanovništva 

iz 1991. godine brojala 46.894 
stanovnika. Od ukupnog bro-
ja, njih 33.575 izjasnilo se kao 
Srbi , 1.737 kao Hrvati,  7.153 
kao Muslimani, 1.718 kao Ju-
gosloveni i 2.711 kao “ostali”. 
Pripadnici nacionalnih manji-
na izjašnjavali su se kao Ju-
gosloveni i “ostali”. U prije-
ratnom periodu najbrojniji su 
bili Ukrajinci, zatim Italijani, 
Česi, Poljaci, te manji broj  Ro-
ma, Nijemaca, Slovaka, Alba-
naca, Mađara, Rusa i Rumu-
na. Prema nezvaničnim poda-
cima, Prnjavor danas broji oko 
50.000 stanovnika. U opštini 
Prnjavor zastupljena su sva 
tri konstitutivna naroda - ve-
ćinsko stanovništvo čine Srbi, 
zatim Muslimani i Hrvati. Od 
predstavnika nacionalnih ma-
njina najbrojniji su Ukrajinci, 
Italijani,  Česi , zatim Poljaci , 
Romi,  Mađari, Nijemci , Rusi, 
Slovaci. Bitno je napomenuti 
da se struktura i broj pripad-
nika iz reda nacionalnih ma-
njina nisu puno promjenila u 
odnosu na prijeratnih period 
tj. da nije bilo masovnih mi-
gracija uslovljenih ratnim de-
šavanjima ( samo pojedinačni 
slučajevi) i da su nacionalne 
manjine dijelile istu sudbinu 
sa većinskim srpskim stanov-
ništvom, te da je posledica ne-

Prnjavor

Opštine RS
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stajanja pojedinih nacionalnih 
skupina asimilacija (miješani 
brakovi - pojedine nacionalne 
skupine bile su premale da bi 
mogli održati čistu nacionalnu 
strukturu).

Nacionalne manjine

Krajem 19. vijeka, pro-
stor opštine Prnjavor tada 
rijetko naseljen,  nastanjuje  
stanovništvo iz Istočne i Cen-
tralne  Evrope. Posredstvom 
masovnih migracija, a zahva-
ljujući politici Austro-Ugar-
ske, opština Prnjavor popri-
ma fizionomiju multietničkog 
prostora. Prema nekim poda-
cima, krajem 20. vijeka na po-

dručju opštine Prnjavor  bilo 
je nastanjeno oko 20 različitih 
etničkih grupa, te je Prnjavor 
s pravom bio prozvan „ Mala 
Evropa “ ili „ Evropa u malo-
me “. Prvi doseljavaju Italija-
ni, 1881.godine i naseljavaju 
opštinsko selo Štivor. U jesen 
1894. godine u Maćino brdo 
stižu Česi i prema nekim vje-
rovanjima donose krompir 
u Bosnu i Hercegovinu.  Po-
dručje bivšeg prnjavorskog 
sreza 1892. godine nastanjuju 
Poljaci. Po završetku Drugog 
svjetsog rata Vlada Poljske je 
pozvala Poljake koji su migri-
rali iz zemlje da se vrate. Na-
puštajući tada, prostor opštine 
Prnjavor govorili su: “Mi smo 

ljudi sa dva srca, jedno nam je 
u Poljskoj, a drugo u raspje-
vanoj Bosni “. Prve njemačke 
porodice prostor opštine Pr-
njavor naselile su 1888. godi-
ne, a deset godina kasnije ove 
prostore počeli su naseljavati 
Ukrajinci. Naseljavanje Mađa-
ra trajalo je od 1900. do 1910. 
godine. U manjem broju pod-
ručje opštine naseljeno je Slo-
vacima, Bugarima, Rumunima 
i pripadnicima drugih naroda. 
Dolazili su u konjskim zapre-
gama donoseći sa sobom razli-
čitu etnologiju i etnografiju i 
ostavljajući zauvijek utisnut 
pečat svojih običaja, navika i 
kulture. Zajednički život na 
ovim prostorima, počesto obi-

Opštine RS

Centar Prnjavora

Назад на СадржајНазад на Садржај
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lježen i burnim događanjima, 
stvorio je ambijent uvažavanja 
i tolerancije, koji je već dece-
nijama karakteristika Prnja-
vora. Zato s ponosom i danas 
nosimo nadimak “Mala Evro-
pa”.

Savez nacionalnih ma-
njina opštine Prnjavor osno-
van je u februaru mjesecu 
2009. godine, kao dobrovolj-
no i otvoreno vanstranačko 
udruženje građana u koje se 
udružuju pripadnici nacional-
nih manjina radi ostvarivanja 
svojih prava, te čuvanja iden-
titeta, nacionalnog porijekla, 
čuvanja i njegovanja jezika, 
kulture i vjere.

U Savez nacionalnih ma-
njina opštine Prnjavor udru-
ženi su: Ukrajinsko- kulturno 

prosvjetno društvo „Taras Šev-
čenko“, Udruženje građana 
„Udružene porodice Štivor“ , 
Udruženje Čeha „ Češka bese-
da“  i Udruženje Poljaka.

Turizam

Turistički gledano opšti-
na Prnjavor raspolaže bogatim 
turističkim potencijalom. Pri-
roda je ovom području poda-
rila raznolike prirodne kom-
plekse, a kroz vijekove narod 
je stvarao kulturno-istorijske 
motive. Danas na području op-
štine Prnjavor možemo izdvo-
jiti više turističkih lokaliteta, 
a jedan od najkompleksnijih je 
svakako Banjsko-rekreativni 
centar “Banja Kulaši”. Uda-
ljena 14 kilometara od centra 

grada, kao lječilište poznata 
je još iz doba Austrougarske. 
Stoljetna tradicija Banje “Ku-
laši” zasniva se na izvorima 
izrazito ljekovite termomine-
ralne vode. Voda je bakterio-
loški potpuno sterilna , a po-
sebne karakteristike su visoka 
alkalnost sa niskom minerali-
zacijom. Glavne indikacije su: 
bolest bubrega i mokraćnih 
puteva,bolest organa za vare-
nje, povišeni krvni pritisak, 
dijabetes i holesterol, poslje-
dice tjelesnih povreda, a do-
kazano je i djelovanje na kož-
ne bolesti naročito psorijazu. 
Značajno je spomenuti da na 
prostoru Evrope postoje samo 
tri izvora vode sa ovakvim ka-
rakteristikama što je svrstava 
u svjetske raritete.

Opštine RS

Назад на Садржај

Manastir Stuplje
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Šumski kompleks je odu-
vijek predstavljao neprocjenji-
vo bogatstvo i veliki turistički 
potencijal opštine Prnjavor. 
Lovišta na Motajici ,Čavki  i 
Ljubiću, ponovu su postali 
meta lovaca iz Njemačke ,Au-
strije i posebno Italije. Prostor 
opštine Prnjavor je u prošlosti 
bio  poznat po čestoj organi-
zaciji lovačkih i ribolovačkih 
seminara, takmičenja i druže-
nja.

O kulturno-istorijskom 
nasljeđu opštine Prnjavor 
svjedoče arhitektonski turi-
stički motivi, koji svojom vri-
jednošću upotpunjuju turi-
stičku ponudu. Crkva brvnara 
u Palačkovcima, izgrađena je 
1843. godine. Ovaj svojevrstan 

spomenik kulture posvećen 
apostolima Petru i Pavlu, u 
potpunosti je izgrađen od hra-
stovog drveta. U to vrijeme, 
da bi se sagradila pravoslavna 
bogomolja po dozvolu koja je 
plaćena zlatom, moralo se ići 
čak do Carigrada. Na osnovu 
dokumenata koji su dobijeni u 
tadašnjoj turskoj prijestonici, 
površina crkve nije mogla bi-
ti veća od površine koju može 
pokriti jedna volovska koža. 
Dovitljivošću majstora, koža je 
isječena na uske trake čijim se 
pletenjem dobila znatno veća 
površina, te izradom krova sa 
širokim strehama, pod koje je 
za vrijeme bogosluženja moglo 
stati dva puta više vjernika ne-
go u unutrašnji prostor, hram 

je dobio svoju potpunu funk-
cionalnost. Zbog svoje gradi-
teljske i estetske vrijednosti, u 
vrijeme stare Jugoslavije pro-
glašena je spomenikom nulte 
kategorije i stavljena pod za-
štitu države.

Jedan od izuzetno vrijed-
nih kulturno-istorijskih spo-
menika Manastirske Stuplje 
nalaze se na razmeđu prnja-
vorske i čelinačke opštine uz 
rijeku Manastirku. Po preda-
njimana na mjestu današnjeg 
manastira bilo je mnogo stupa 
za nabijanje konoplje, pa je 
tu preko noći osvanio mana-
stir. Manastir je bio posvećen 
Svetom Arhangelu Mihailu, 
pa se predio iznad njega zvao 
i danas zove Mihailovac. Pret-

Palačkovci

Opštine RS
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postavlja se da je Manastir 
Stuplje izgrađen u XIII vijeku 
kada i Manastir Liplje (1249. 
godine),  zbog toga su u knji-
gama uvijek zajedno pominja-
ni kao dva blizanca i stradal-
nici od paljevina za vrijeme 
turske vladavine. Temelji Ma-
nastira Stuplje pronađeni su 
tek sredinom 1994 .godine od 
kada traje i obnova ovog sred-
njovjekovnog manastira.

Opštini Prnjavor pripa-
da još jedno bogatstvo, čija se 
vrijednost ne može procijeni-
ti. Riječ je o lipicanerskoj er-

geli Vučijak, najstarijem pre-
duzeću na području opštine 
osnovanom aprila 1946. godi-
ne. Ime je dobilo po obližnjem 
uzvišenju Vučijak i predstav-
lja ogranak slovenačke ergele 
u Lipicama. Danas u njoj eg-
zistira pedesetak grla lipica-
nera, uz posebnost postojanja 
više rasplodnih linija i rodova, 
što garantuje veliki genetski 
potencijal ove prestižne rase 
konja.

Podzemne vode na prnja-
vorskoj opštini su afirmisane 
od davnina, dok površinskim 

tek predstoji valorizacija. Do-
bru osnovu za razvoj ribolo-
va čine rijeka Ukrina i jezero 
Drenova. Bogatstvo ribljeg 
fonda, obale rijeke Ukrine 
okružene zelenilom, te stari 
mlinovi čine je posebno pri-
vlačnom za sve ljubitelje pri-
rode. Značajno je napomenu-
ti da rijeka Ukrina jedina na 
prostoru BiH ima fenomen 
“cvjetanja vode”. Naime, jed-
nom godište (sredinom avgu-
sta) iz larvi sa dna riječnog 
korita, samo jednu noć na po-
jednom dijelu rijeke izlazi na 

Opštine RS

Crkva “Brvnara” u Palčkovcima
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milione leptira koji žive samo 
nekoliko časova, završavaju-
ći svoj reprodukcijski ciklus i 
kratki život. Vodeni cvijet, ka-
ko ga ribolovci nazivaju, jedan 
je od najboljih i najcjenjenijih 
mamaca za lov soma, tako da 
se u avgustu na obalama rijeke 
okuplja na desetine ribolovaca 
iz Srbije, koji cvijet koriste za 
lov soma na Dunavu.

Zbog izuzetnih pretpo-
stavki za ribolov, čiste vode i 
očuvane prirode jezero Dre-
nova je prije tri godine pro-
glašeno ribolovnim revirom. 
Otvaranje ribolovne sezone 
na jezeru Drenova, održava 
se svake godine, prve nedjelje 

u junu. Tog 
dana orga-
nizuje se i 
takmičenje 
prnjavorskih 
r i b o l o v a c a 
u ribolovu 
na plovak, a 
otvaranje se-
zone na oba-
lama jezera 
okupi preko 
hiljadu ribo-
lovaca i lju-
bitelja priro-
de. Povodom 
krsne slave 
opštine 20. 
avgusta na 
rijeci Ukrini 
o r g a n i z u j e 
se Kup u lo-
vu udicom 
na plovak i 
takmičenje u 
pripremanju 
ribljeg pari-
kaša.

P o v o -
ljan turistič-

ko-geografski položaj i bogat 
turistički potencijal opštinu 
Prnjavor u budućnosti mogu 
afirmisati kao prepoznatljivu 
turističku destinaciju.

Sport

Sportske aktivnosti za-
uzimaju značajno mjesto u 
društvenom životu Prnjavor-
čana i uspjesi klubova i spor-
tista doprinijeli su da se za 
Prnjavor čuje i u međunarod-
nim okvirima. Sport je veoma 
popularan i među mladima i 
veliki broj njih trenira u ne-
kom od prnjavorskih klubova, 
ali je i veliki broj rekreativaca 

koji samostalno upražnjavaju 
sportske aktivnosti. Na po-
dručju opštine je registrovano 
nekoliko sportskih organizaci-
ja koje se mogu pohvaliti više-
decenijskom tradicijom, orga-
nizovanošću i zavidnim rezul-
tatima. Kao nosioci sportskih 
aktivnosti mogu se izdvojiti 
klubovi koji su članovi Sport-
skog saveza opštine Prnjavor, 
Fudbalski klub „Ljubić“ i osta-
li klubovi koji su članovi gran-
skih sportskih saveza (udru-
ženja) na nivou Republike 
Srpske ili BiH. Sportski savez 
opštine Prnjavor okuplja klu-
bove iz različitih grana spor-
ta i najmasovnija je sportska 
organizacija na području op-
štine. Sportski savez opštine 
Prnjavor svoje korijene vuče 
iz saveza koji je osnovan 1990. 
godine a postojeći savez je svoj 
rad aktivirao nakon ratnih de-
šavanja na području BiH, tač-
nije 16.06.1999. godine.

INFRASTRUKTURA

Putna infrastruktura

Prnjavor se nalazi na re-
lativno važnom strateškom 
pravcu koji povezuje zapadni 
dio Republike Srpske sa njego-
vim sjeveroistočnim dijelom. 

Kroz područje opštine 
prolazi magistralni put M 16 
Banja Luka - Derventa. Najve-
ći značaj ima putni pravac koji 
Prnjavor preko Klašnica po-
vezuje sa aerodromom u Ma-
hovljanima, a preko Gradiške 
i Okučana sa autoputom Beo-
grad - Zagreb. 

Kroz područje opštine 
Prnjavor, južnim dijelom uz 

Opštine RS

Назад на Садржај

Mr Darko Tomaš, načelnik
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rijeku Ukrinu, prolazi želje-
znička pruga Banja Luka - Do-
boj. Pruga prolazi kroz naselje 
Kulaši koje je od centra grada 
udaljeno 14 kilometara. 

Od aerodroma Mahovlja-
ni Prnjavor je udaljen 40-tak 
kilometara a povezan je put-
nim pravcem preko Klašnica.

Telekomunikacije

U većini mjesnih zajed-
nica na području opštine Pr-
njavor postoje fiksni telefon-
ski priključci.

Kad je u pitanju mobilna 
telefonija, na području opšti-

ne postoji 9 baznih stanica a 
kvalitet signala je dobar.

U zadnjih godinu dana, 
povećan je broj korisnika in-
terneta na području opštine 
a bežični internet je dostupan 
na području cijelog grada. Po-
stoji mogućnost konekcije: 
TEOL, ADSL, ISDN, Dial UP i 
Wireless.

Komunalna infrastruktura

Gradnjom Akumulaci-
onog jezera Drenova 1976. 
godine, djelimično je riješe-
no pitanje vodosnabdijevanja 
opštine. U toku je realizacija 
Projekta vodosnabdijevanja 6 

mjesnih zajednica i grada sa 
izvorišta Povelič za šta je op-
ština do sada izdvojila preko 
3,8 mil.KM.

Neophodna su ulaganja 
u kanalizacionu ifrastrukturu. 
Sredstva potrebna za rješava-
nje kanalizacione infrastruk-
ture i završetak Projekta vo-
dosnabdijevanja sa izvorišta 
„Povelič“ opština nije u mo-
gućnosti u potpunosti obez-
bijediti iz budžeta opštine, pa 
je te projekte kandidovala za 
finansiranje iz Razvojnog pro-
grama Republike Srpske 2007 
- 2010.godina.

Opština Prnjavor je je-
dan od osnivača regionalne 

Opštine RS

Jezero Drenova
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deponije DEPOT koja se nalazi 
u Ramićima kod Banja Luke, 
udaljena od Prnjavora 50-tak 
kilometara.

PRIVREDA

Društveno – ekonom-
ski razvoj opštine Prnjavor 
bio je dosta neravnomjeran 
i posljednjih pedeset godina 
usmjeren na razvoj grada i na-
selja Prnjavor kao glavnog op-
štinskog prostora, u kome su 
locirani svi privredni kapaci-
teti. Privredno preduzetništvo 
u opštini Prnjavor ima dugu 
tradiciju i njegova uloga uveli-
ko je dovela do činjenice, da je 
opština Prnjavor od nerazvi-

jene opštine postala jedna od 
razvijenih opština u BiH. Na 
području opštine Prnjavor je 
zaposleno 6.636 lica, a važna 
karakteristika za opštinu Pr-
njavor je brojno zapošljavanje 
radnika van granica Republi-
ke Srpske. Privrednih subje-
kata na području opštine Pr-
njavor ima ukupno 1.137, od 
čega 74 subjekta čine državna 
preduzeća, 42 subjekta čine 
akcionarska društva, privat-
nih preduzeća ima  392, dok 
samostalnih zanatskih radnji 
na području opštine Prnjavor 
posluje ukupno 929 (podaci za 
31.10.2009. godine, izvor evi-
dencija Fonda PIO )

Prirodni resursi i ekonomski 
potencijali

Opština Prnjavor pripa-
da cjelini Panonskog oboda 
sa karakterističnim brežulj-
kasto-tercijarnim zemljištem 
koje pruža veoma povoljne 
uslove za razvoj poljoprivrede. 
Od ukupne površine opštine, 
na obradivo zemljište  otpada 
oko 68 %, na šumsko bogat-
stvo otpada oko 28% a ostatak 
je izgrađeno zemljište i vode.  
Obradivo poljoprivredno ze-
mljište je površine 38264,60 
ha od čega je 35803,80 ha 
u vlasništvu fizičkih lica a 
2460,80 ha u državnom vla-
sništvu.

Opštine RS

Rijeka Ukrina
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Ukupna površina pod šu-
mom je 17339,20 ha od čega je 
16844,40 ha u privatnom vla-
sništvu a 454,80 ha je državno 
vlasništvo.

Osnovu podzemne hidro-
grafske mreže ovog prostora 
čine termomineralni izvori na 
kojima je izgrađen Banjsko-
rekreativni centar „Banja Ku-
laši“. Karakteristike ove banje 
(temperatura vode 29 stepeni, 
mineralizacija 168 mg/l i al-
kalnost 11,75 ) smatraju se vr-
lo rijetkom pojavom u Evropi 
i svijetu.

Na području opštine po-
stoji kamenolom u kome se 
vrši proizvodnja agregata od 
krečnjaka.

Kao turističke atrakcije 
Prnjavora neizostavno treba 
spomenuti Banju Kulaši, ko-
ja ima stogodišnju tradiciju. 
Voda u banji je bakteriološki 
potpuno sterilna, a posebne 
karakteristike su da je visoko 
alkalna (Ph 11,75) i sa niskom 
mineralizacijom (168 mg/l). 
U svijetu postoji samo sedam 
ovakvih izvora. Pored Banje 
protiče rijeka Ukrina pogodna 
za kupanje i sportski ribolov, 
okružena bogatim lovištima 
visoke i niske divljači. Ljubi-
telji konja i konjičkog sporta 
mogu da posjete Lipicanersku 
ergelu „Vučijak“, koja se na-
lazi u blizini Banje Kulaši, na 
putu prema Prnjavoru. Ergela 

je ustanovljena 1946. godine i 
trenutno  raspolaže sa 90 grla 
lipicanera, uz posebnost po-
stojanja više rasplodnih linija 
i rodova, što garantuje veliki 
genetski potencijal ove pre-
stižne rase konja. Veliki rib-
njaci na Ukrinskom lugu. Je-
zero „Drenova“, udaljeno sve-
ga 6 km od grada, pruža razne 
mogućnosti rekreacije kao što 
su kupanje, ribolov, kampova-
nje i druge sportsko-reklrea-
tivne mogućnosti.

Potencijalno iskoristivi 
resursi

Geološka istraživanja su 
pokazala da na području op-

Prnjavor - drvored



24Predstаvništvo Republike Srpske

Opštine RS

štine postoji nalazište bakra i 
njegovih pratioca koje se pro-
stire na površini od 32 km². 
Takođe, istražena su nalazišta 
TUF-a (eruptivna stijena) čija 
primjena je višestruka u he-
mijskoj industriji.

Izvorište vode Povelič 
bi se moglo iskoristiti i u ko-
mercijalne svrhe jer se planira 
flaširanje vode koja je, kako 
su analize pokazale, izuzetnog 
kvaliteta. Realizacija Projekta 
vodosnabdijevanja 6 mjesnih 
zajednica i grada sa izvorišta 
Povelič je u toku.

Opština Prnjavor je kod 
Turističke organizacije Repu-
blike Srpske kandidovala Pro-
jekat „Naselje bungalova - Ma-
la Evropa“ kojim je predviđeno 

postavljanje 20 bungalova u 
sklopu Sportsko-rekreacionog 
centra „Borik“ koji se nalazi 
dva kilometra od centra grada. 
U sklopu Sportsko - rekreaci-
onog centra „Borik“ je Lovački 
dom sa smještajnim kapacite-
tima i restoranom. Kao savr-
šen spoj eko područja i rekre-
ativnog centra, ovo područje 
se može valorizovati kao  od 
ključnih turističkih mjesta sa 
smještajnim kapacitetima ka-
da su u pitanju grupni dolasci 
turista sa naglaskom na lovni, 
ribolovni, rekreativni i sport-
ski turizam te izletnike i ško-
le u prirodi. Realizacija ovog 
projekta će dovesti do objedi-
njavanja cjelokupne turistič-
ke ponude koju nudi opština 

Prnjavor (banjski turizam, 
sportsko-rekreativni, lovni i 
ribolovni turizam, izletnički 
turizam, škole u prirodi, etno 
turizam, škole jahanja kao i 
razne vidove eko turizma).

Stevića mlin na Ukrini



25

Predstаvništvo Republike Srpske

Bulevаr despotа Stefаnа 4/IV

Beogrаd, Srbijа

Tel: 00 381 11 324 6633

Fаks: 00 381 11 323 8633

E-mail: predstavnistvo@predstavnistvorsbg.rs

Predstаvništvo Republike Srpske
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